
（第２号様式） 

 

２０   年
ねん

  月
がつ

  日
にち

  

 

（あて先）   桜本
さくらもと

保育園
ほ い く え ん

園長
えんちょう

 様
さま

 

 

 保護者
ほ ご し ゃ

 住所
じゅうしょ

  

  電話
で ん わ

    （    ） 

  氏名
し め い

              

 

一時
い ち じ

保育
ほ い く

事業
じぎょう

利用
り よ う

申請書
しんせいしょ

 

  

一時
い ち じ

保育
ほ い く

事業
じぎょう

の利用
り よ う

について、次
つぎ

のとおり申請
しんせい

いたします。 

 

申 し
ん 

請 せ
い 

児 じ 

童 ど
う 

フリガナ 

続
ぞく

 柄
がら

 年
ねん

 齢
れい

 生
せい

 年
ねん

 月
がっ

 日
ぴ

 性
せい

 別
べつ

 
氏
し

  名
めい

 

 

  ２０   年
ねん

   月
がつ

   日
にち

 
男
おとこ

 

女
おんな

  

希望
き ぼ う

する保育
ほ い く

 
□非定型的

ひていけいてき

保育
ほ い く

 

（ 週
しゅう

２日
ひ

又
また

は３日
 か

） 

□緊急
きんきゅう

一時
い ち じ

保育
ほ い く

（ 週
しゅう

１日
 にち

程度
て い ど

） 

□緊急
きんきゅう

一時
い ち じ

保育
ほ い く

（連続
れんぞく

１４日
  に ち

以内
い な い

） 

利用
り よ う

開始
か い し

日
び

  ２０  年
ねん

  月
がつ

  日
にち

から ２０  年
ねん

  月
がつ

  日
にち

から 

利用
り よ う

希望
き ぼ う

日
ひ

 月
がつ

 ・ 火
か

 ・ 水
すい

 ・ 木
もく

 ・ 金
きん

 

月
がつ

 ・ 火
か

 ・ 水
すい

 ・ 木
もく

 ・ 金
きん

 

（         ）日間
か か ん

 

利用
り よ う

事由
じ ゆ う

 
就労
しゅうろう

・就学
しゅうがく

・施設
し せ つ

への通所
つうしょ

介助
かいじょ

 

その他
た

（         ） 

就労
しゅうろう

・ 傷 病
しょうびょう

・入院
にゅういん

・冠婚葬祭
かんこんそうさい

 

その他
た

（         ） 

多子
た し

免除
めんじょ

項目
こうもく

 
保育料
ほいくりょう

の変更
へんこう

などがあるため、 

第
だい

何子
な ん し

かを教えて
お し    

ください。 
第一子
だ い い っ し

・第二子
だ い に し

・第三子
だ い さ ん し

・それ以上
いじょう

 

 

 





①Sa Sakura Nursery School, nagbibigay kami ng pangangalaga sa

   bata na nagpapahalaga sa kultura ng bawat bata.

  Paglakad ng mga ugat ng mga bata isulat ang buong pangalan.

②Pakisabi sa akin kung paano. Tauagin ang Pangalan nya sa bahay.

③Anong oras natutulog, kumakain, Naglalaro Pakisulat ang oras.

④Ano ang paborito mong pagkain?

⑤Anong pagkain ang awaw mo?

⑥Paano na sya natutulog Nakatalikod ako.

   Mayroon ka bang paboritong buhok? Hawak ang

   iyong paboritong stuffed animal, atbp.

pangalan：

araw： ２０　 　  ,　　 　  ,

Mangyaring ipaalam sa amin ang sumusunod

upang ang iyong anak ay makagugol ng

komportableng oras sa Kusaku Childcare.

Mangyaring sumulat ng ganito →

sakuramoto

Nursery School

9:00

10:00

11:00

12:00

am

1:00

3:00

4:00

5:00

6:00

7:00

8:00

9:00

10:00

11:00

12:00

pm

1:00

2:00

am

5:00

6:00

7:00

8:00

Mangyaring sabihin

sa amin

ang tungkol sa iyong     

anak

9:00

7:00
Matulog



保育園
ほ い く え ん

では　手作
て づ く

りの　むしよけスプレー
す ぷ れ ー

を　つかいます。

☆ ハーブ
は ー ぶ

精油
せ い ゆ

（レモングラス
れ も ん ぐ ら す

・シトロネラ
し と ろ ね ら

・ゼラニウム
ぜ ら に う む

・ユーカリ
ゆ ー か り

　など）

☆ 精製水
せいせいすい

☆ 酢
す

使用
し よ う

を　希望
き ぼ う

されない方
かた

は　職員
しょくいん

まで　声
こ え

をかけて　ください。

個人
こ じ ん

のスプレー
す ぷ れ ー

などは　　お預
あず

かりできません。

虫
む し

にさされたときは　ムヒベビー
む ひ べ び ー

を　つかいます。

使用
し よ う

を　希望
き ぼ う

されない方
かた

は　職員
しょくいん

まで　声
こ え

をかけて　ください。

くらす なまえ

☆てづくりむしよけ ・つかいます ・つかいません

☆ムヒベビー
む ひ べ び ー

・つかいます ・つかいません

むしよけ・むしさされについて

スプレーの材料
ざいりょう

は

さくらもとほいくえん

✂



かわさきには　１４０かこくの　くにや・ちいきの　がいこくじんが　くらしています。

なまえのい　つけかた・よびかたは　くに・ちいきに　よって　ちがいが　あります。

しかし　がいこくじんの　なまえを　からかったり　よびやすいように　にほんしきの

なまえに　したり　するひとが　います。

がいこくじんという　りゆうで　かなしいことを　けいけんしたり　きいたり　したことが

ある　ひととは、　こどもたちが　おなじ　かなしいきもちに　ならないようにと

おもったり　します。

「ここは　にほんだから　にほんに　あわせて・・」とか　「いじめられないように・・」

とか　こどものことを　かんがえて　がいこくの　なまえや　よみかたを　しないひとも

います。

さくらもとほいくえんでは　じぶんの　くに・ちいきの　なまえを　つかうことと

そのもじで　なまえを　かくことを　たいせつに　しています。　なまえの　ちがいに

ふれながら　おおきくなることで　「ちがうことが　あたりまえ」に　おもう　こども

たちに　なるよう　かかわっています。

＊おしえて　ください＊

がいこくに　つながりの　ある　こども・・・それぞれの　ルーツ
る ー つ

の　もじ

にほんに　つながりの　ある　こども・・・ひらがな

※ダブル
だ ぶ る

（こくさいけっこんなどで　ふたつの　ぶんかをもつ）の　こどもたちは

　がいこくの　ぶんかに　であうことを　たいせつに　したいので　それぞれの

　もじで　かいてください。

ルーツ
る ー つ

の　もじ

よみかた

おうちの　みなさんへ

なまえに　ついて

さくらもとほいくえんでは　こどもたちの　なまえを　たいせつに　しています

✂

なまえの　かきかたに　ついおて　（がいこくに　つながりの　あるひとは　だしてください。）



おうちのみなさんへ

　さくらもとほいくえんでは　まいにち １００にんを こえる　こどもたちと　３０にんちかい　

すたっふが　いっしょに　います。

　あさの　とうえんから　ゆうがたの　おむかえまで　あんぜんに　きを　つけながら　こども

たちの　せいかつを　みまもっています。

　そこで　おむかえにくるひとを　おしえてください。

　------から　したの　ところを　かいて　すたっふに　わたして　ください。

おねがい　

1 いつもくるひと　と　ときどきくるひと　を　おしえてください。

2 おむかえが『いつもくるひと』から　かわるときは

かならず　れんらくを　ください。

れんらくが　なかったときには　いつもくるひとに　れんらくを　いれます。

おむかえに　くるひと

こどもとの

かんけい
なまえ

こどもとの

かんけい
なまえ

くらす

くらす

かきかたなど　わからない　ことは　すたっふに　こえを　かけて　ください♪

いつも　くるひと ときどき　くるひと

こどもとの

かんけい
なまえ

✂
２０　　　ねんど　

あたらしい　くらすで　かいてください

こどものなまえ

こどものなまえ

「おむかえ」についての おねがい

　　　２０　　　　ねんど

おむかえにくるひと　とどけ



＜タガログ語＞

２０　　　　 SAKURAMOTO NURSERY DAY SCHOOL

KAPANGANAKAN
う ま れ た ひ

　　　２０　　TAON
ね ん

　　　　BUWAN
が つ

　　　ARAW
に ち

AMA：
ち ち

INA：
は は

TIRAHAN
じ ゅ う し ょ

〒 kawasaki-ku

BAHAY
い え

TELEPONO NG AMA
ち ち け い た い で ん わ

TELEPONO NG INA
は は け い た い で ん わ

(      ) (  　　　） 　　　　　(　　　　）

AMA
ち ち

:  

INA
は は

:

LUGAR
な ま え

ORAS NG TRABAHO：
し ご と の じ か ん

　　：　　　～　　　：　　／TELEPONO

LUGAR
な ま え

ORAS NG TRABAHO：
し ご と の じ か ん

　　　：　　～　　：　　／ TELEPONO

PINUPUNTAHANG HOSPITAL
か か り つ け の び ょ う い ん は あ り ま す か ？

ANONG KLASE
く す り

 ：　WALA
な い

・MERON　（
あ る

ANO　ITO
く す り の な ま え

? )

ANONG PAGKAIN
た べ も の

 ： WALA
な い

・MERON
あ る

　（ANO　ITO? )

HINDI　KO　ALAM?
わ か ら な い ？

WALA
な い

 ・ MERON
あ る

 （ ANONG KARAM DAMAN
び ょ う め い

）

ILANG TAON NG DAPUAN NG SAKIT?

HIKA
ぜ ん そ く

・MERON　　・WALA 　　(ILANG  TAON  NAGSIMULA?　　　　　)

FEBRILE　SEIZURES
ね っ せ い け い れ ん

PANAWAGAN PAPA SA KALUSUGAN IMPORMASYON
き ん き ゅ う れ ん ら く ひ ょ う

TELEPHONE
で ん わ

TELEPONO
け い た い で ん わ の あ ど れ す

MAIL　ADDRESS

TRABAHO
ち ち の し ご と

 NG ＡMＡ

TRABAHO
は は の し ご と

 NG INA

PANGALAN NG 
ほ ご し ゃ の な ま え

MAGULANG

PANGALAN
な ま え

・MERON
あ る

　　・WALA
な い

 　 (ILANG  TAON  NAGSIMULA?
な ん さ い の と き ？

　　　　　)

　　　　　　　　　　　　　(DAHILAN
げ ん い ん

　　　　　　　　　　　　　　　  )

MERON
あ る

・WALA
な い

 　　（PANGALAN NG HOSPITAL?　　　　　　）

・MAGALING NA
な お っ た

・KASALUKUYANG
ち り ょ う ち ゅ う

 

   NAGPAPAGAMOT

KASALUKUYAN MAY
い ま ま で に か か っ た お お き な び ょ う き

　

MABIGAT NG KARAM 

DAMAN?

KUNG MERON
あ れ る ぎ ー が あ り ま す か

 PONG ALLERGY

HEALTH 
ほ け ん し ょ

INSURANCE
・MERON

あ る

　　・WALA
な い

 　　・AT　IBA　PA
そ の ほ か

※ PANAWAGAN SA MGA MAGULANG.KUNG SAAN HINDI INAASANG PAG-KAKATAON
ほ ご し ゃ の か た に れ ん ら く が つ か な い ば あ い な ど 、 し ん る い い や ご き ん じ ょ の か た で お む か え を お ね が い で き る か た を か い て く だ さ い

　HINDI NINYO MASUSUNDO ANG INYONG ANAK .

   KUNG MERON PONG PAPALIT SA INYO PAKISULAT LANG ANG MGA SUMUSUNOD.

　　　　　　　　　PANGALAN: 　　　　　　　　　　RELASYON:

　　　　　　　　　TIRAHAN:

　　　　　　　　　TEL:

PAGKASUNOD- SUNOD
で ん わ れ ん ら く の と き の じ ゅ ん ば ん

 SA PAGTAWAG 

SA TELEPONO SA ORAS NG

PANGANGAILANGAN ①　　　　　　　　　②　　　　　　　　　③



　なまえ

　

モグモグ
も ぐ も ぐ

期
き 　・鶏

と り

ささみ肉
に く

ゴックン
ご っ く ん

期
き

　・つぶしがゆ 　・パン
ぱ ん

がゆ 　・うどん

　・豆腐
と う ふ

　・しろみざかな 　・ふ

　・じゃが芋
い も

　・人参
に ん じ ん

　・キャベツ
き ゃ べ つ

　・ほうれん草
そ う

　・大根
だ い こ ん

　・かぼちゃ

　・トマト
と ま と

　・ブロッコリー
ぶ ろ っ こ り ー

　・さつま芋
い も

　・小松菜
こ ま つ な

　・アスパラ
あ す ぱ ら

　・たまねぎ

　・きゅうり 　・はくさい

　・食
しょく

パン
ぱ ん

　・バターロール
ば た ー ろ ー る

　・マカロニ
ま か ろ に

パクパク
ぱ く ぱ く

期
き 　・牛乳

ぎゅうにゅう

　・ヨーグルト
よ ー ぐ る と

　・青
あ お

魚
ざかな

　・果物
く だ も の

カミカミ
か み か み

期
き

　

　・バター
ば た ー

　・サラダ
さ ら だ

油
あぶら

　・マヨネーズ
ま よ ね ー ず

　・マーガリン
ま ー が り ん

　・ツナ
つ な

缶
か ん

　・しらす干
ぼ

し 　・かつお節
ぶ し

　・大豆
だ い ず

（水煮
み ず に

）

　・豚
ぶ た

ひき肉
に く

　・鶏卵
け い ら ん

　・鶏
と り

レバー
れ ば ー

　・牛乳
ぎゅうにゅう

（料理
り ょ う り

使用
し よ う

） 　・チーズ
ち ー ず

保育園
ほいくえん

保存
ほぞん

用
よう

記入
きにゅう

日
び

　　　　　　　　年
ねん

　　　　　月
がつ

　　　　　日
にち

☆　授乳
じゅにゅう

　☆ 母乳
ぼ に ゅ う

　　　・　　　粉
こ な

ミルク
み る く

　　　・　　　ＭＩＸ
み っ く す

離
り

　乳
に ゅ う

　食
し ょ く

　食
し ょ く

　材
ざ い

　チェ
ち ぇ

　ッ
っ

　ク
く

　表
ひ ょ う

　　　離乳食
りにゅうしょく

で使
つか

われる食材
しょくざい

です。今
いま

までに食
た

べた事
こ と

がある食材
しょくざい

に○をつけてください。

　生年
せ い ね ん

月日
が っ ぴ

　　　　　　　　　　　 　年
ね ん

　　　　　　　月
が つ

　　　　　　　日
に ち

５カ月
げ つ

～１８カ月
げ つ

児
じ

用
よ う



damong-dagat

海藻類

damong-dagat
わかめ

Hijiki
ひじき

Mga sangkap na ginagamit sa pananghalian sa paaralan.Pakimarkahan ng “◯” ang mga
pagkaing nakain mo na dati.

給食で使われている食材です。今までに食べた事がある食材に○をつけてください。

Prutas ng kiwi
キウイフルーツ

saging
バナナ

mga kabute

きのこ類

Enoki
えのき

Nameko
なめこ

Shiitake
mushroom

しいたけ

Eringi
エリンギ

mga
prutas
果実類

mansanas
りんご

melon
メロン

strawberry
いちご

Ubas
ぶどう

kahel
オレンジ

peras
梨

persimmon
柿

pinya
パイン

peach
桃

mga
gulay
野菜類

karot
人参

kamatis
トマト

brokuli
ブロッコリー

berdeng paminta
ピーマン

kintsay
セロリ

bawang
にんにく

itlog
卵類

itlog ng manok
鶏卵

mayonesa
マヨネーズ

Gatas
乳類

gatas
牛乳

Yogurt
ヨーグルト

keso
チーズ

pagkaing
-dagat
魚介類

alumahan
鯖

Mackerel ng kabayo

鯵
sardinas

鰯
salmon

鮭

pike
秋刀魚

yellowtail
鰤

Shishamo
ししゃも

Hanpen
はんぺん

Chikuwa
ちくわ

Tarako
たらこ

Sakura hipon
桜えび

karne
肉類

baboy
豚肉

atay ng baboy
豚レバー

laman ng manok
鶏肉

atay ng manok
鶏レバー

karne ng baka
牛肉

Wiener
ウインナー

ham
ハム

gulaman
ゼラチン

Patatas
芋類

patatas
じゃが芋

Taro
里芋

nami
山芋

Konnyaku
こんにゃく

mga asukal
糖類

kayumanggi asukal

黒砂糖

honey
はちみつ

marmelada
マーマレード

strawberry jam
いちごジャム

Mga langis at taba

油脂類

Langis ng salad
サラダ油

mantikilya
バター

margarin
マーガリン

beans
豆類

miso
味噌

Tofu
豆腐

Pritong hilaw
生揚げ

pritong tokwa
油揚げ

harina ng toyo
きな粉

soy milk
豆乳

Red bean
小豆

toyo
大豆

タガログ語

18 buwan o higit pa

１８カ月以上児

ipinasok ang petsa　記入日　　　　　　　　,                 ,
nursery school Para sa

pangangalaga

保育園　保存版

☆　Checklist ng mga sangkap ng tanghalian sa paaralan・給食食材チェック表　☆

pangalanなまえ　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　kaarawan生年月日　　　　２０　  　　,          ,　 　

butil
穀類

kanin
米（ごはん）

Plain bread
食パン

Udon
うどん

spaghetti
スパゲティー

harina
小麦粉

linga
胡麻

Walnut
くるみ

pili
アーモンド


